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PU. (A) 377

AKTA CUKAI BARANG DAN PERKHIDMATAN 2014

PERINTAH CUKAI BARANG DAN PERKHIDMATAN (PEMBEKALAN DIKECUALIKAN)
(PINDAAN) 2016

PADA  menjalankan kuasa yang  diberikan oleh  subseksyen = 18(2)
Akta Cukai Barang dan Perkhidmatan 2014 [Akta 762], Menteri membuat perintah
yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa
1. (1 Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Barang dan
Perkhidmatan (Pembekalan Dikecualikan) (Pindaan) 2016.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 Januari 2017.

Pindaan Jadual Pertama
2.  Perintah Cukai Barang dan Perkhidmatan (Pembekalan Dikecualikan) 2014
[P.U. (A) 271/2014], yang disebut “Perintah ibu” dalam Perintah ini, dipinda dalam

Jadual Pertama—

(a) dengan memotong butiran 3; dan

(b) dalam subbutiran 4(1), dengan menggantikan perkataan “logam berharga
pelaburan adalah seperti yang berikut” dengan perkataan “mana-mana
pembekalan logam berharga pelaburan yang berikut bagi maksud

pelaburan”.

Pindaan Jadual Kedua

3.  Perintah ibu dipinda dalam Jadual Kedua —

(a) dalam  butiran 20, dengan memasukkan selepas perkataan
“penyelenggaraan“ perkataan “termasuk perolehan semula kos insurans

berkelompok, cukai taksiran dan cukai tanah”; dan
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(b) dalam butiran 22 —

(i) dalam subbutiran (a)(i), dalam teks bahasa Inggeris, dengan

menggantikan perkataan “chartered” dengan perkataan “charter”; dan

(ii) dalam subbutiran (b) —

(A) dengan menggantikan perkataan “Akta Keretapi 1991 [Akta 463]”
dengan perkataan “Akta Pengangkutan Awam Darat 2010
[Akta 715]”; dan

(B) dalam teks bahasa Inggeris, dengan menggantikan perkataan

“rail” dengan perkataan “railway”.

Dibuat 21 Disember 2016
[SULIT. KE. HF(152)860/01-2 KIt.2(29); Perb. R.0.3865/356/1JLD.16(SK.5)B;
PN(PU2)721/XI1]

DATUK JOHARI BIN ABDUL GHANI
Menteri Kewangan Kedua

[Akan dibentangkan di Dewan Rakyat menurut subseksyen 18(3)
Akta Cukai Barang dan Perkhidmatan 2014]
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GOODS AND SERVICES TAX ACT 2014

GOODS AND SERVICES TAX (EXEMPT SUPPLY) (AMENDMENT) ORDER 2016

IN exercise of the powers conferred by subsection 18(2) of

the Goods and Services Tax Act 2014 [Act 762], the Minister makes the following order:

Citation and commencement
1. (1) This order may be cited as the Goods and Services Tax (Exempt Supply)
(Amendment) Order 2016.

(2) This Order comes into operation on 1 January 2017.

Amendment of First Schedule
2. The Goods and Services Tax (Exempt Supply) Order 2014 [P.U. (A) 271/2014],
which is referred to as the “principal Order” in this Order, is amended in the

First Schedule—

(a) By deleting item 3; and

(b) in subitem 4(1), by substituting for the words “the investment precious
metals are as follows” the words “Any supply of the following investment

precious metal for the purpose of investment”.

Amendment of Second Schedule

3. The principal Order is amended in the Second Schedule —

(a) in item 20, by inserting after the word “maintenance” the words
“including recovery of group insurance cost, assessment tax and quit rent”;

and

(b) initem 22 —
(i) in subitem (a)(i), in the English language text, by substituting for

the word “chartered” the word “charter”; and
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(ii) in subitem (b) —

(A) by substituting for the words “Railways Act 1991 [Act 463]"
the words “Land Public Transport Act 2010 [Act 715]”; and

(B) in the English language text, by substituting for the word “rail”

the word “railway”.

Made 21 December 2016
[SULIT. KE. HF(152)860/01-2 KIt.2(29); Perb. R.0.3865/356/1JLD.16(SK.5)B;
PN(PU2)721/XI1]

DATUK JOHARI BIN ABDUL GHANI
Second Minister of Finance

[To be laid before the Dewan Rakyat pursuant to subsection 18(3) of
the Goods and Services Tax Act 2014]
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